[image: image30.png]



	[image: image2.png]



	 
	[image: image3.png]



	




 HYPERLINK "http://europa.eu.int/scadplus/leg/es/lvb/l32042.htm" \o "Castellano" 

 HYPERLINK "http://europa.eu.int/scadplus/leg/da/lvb/l32042.htm" \o "Dansk" 
[image: image6.png]




 HYPERLINK "http://europa.eu.int/scadplus/leg/de/lvb/l32042.htm" \o "Deutsch" 
[image: image7.png]




 INCLUDEPICTURE "http://europa.eu.int/scadplus/images/lang_el.gif" \* MERGEFORMATINET 
[image: image8.png]




 HYPERLINK "http://europa.eu.int/scadplus/leg/en/lvb/l32042.htm" \o "English" 
[image: image9.png]




 HYPERLINK "http://europa.eu.int/scadplus/leg/fr/lvb/l32042.htm" \o "Français" 
[image: image10.png]




 HYPERLINK "http://europa.eu.int/scadplus/leg/it/lvb/l32042.htm" \o "Italiano" 
[image: image11.png]




 HYPERLINK "http://europa.eu.int/scadplus/leg/nl/lvb/l32042.htm" \o "Nederlands" 
[image: image12.png]




 HYPERLINK "http://europa.eu.int/scadplus/leg/pt/lvb/l32042.htm" \o "Português" 
[image: image13.png]




 HYPERLINK "http://europa.eu.int/scadplus/leg/fi/lvb/l32042.htm" \o "Suomi" 
[image: image14.png]




 HYPERLINK "http://europa.eu.int/scadplus/leg/sv/lvb/l32042.htm" \o "Svenska" 
[image: image15.png]





	[image: image16.png]



	[image: image17.png]





	




	[image: image19.png]



	[image: image20.png]




 HYPERLINK "http://europa.eu.int/news/index_el.htm" 

 INCLUDEPICTURE "http://europa.eu.int/images/europa-ii/news_el.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image21.png]





 HYPERLINK "http://europa.eu.int/pol/index-el.htm" 

 INCLUDEPICTURE "http://europa.eu.int/images/europa-ii/activities_el.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image22.png]





 HYPERLINK "http://europa.eu.int/institutions/index_el.htm" 

 INCLUDEPICTURE "http://europa.eu.int/images/europa-ii/institutions_el.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image23.png]





 HYPERLINK "http://europa.eu.int/abc/index_el.htm" 

 INCLUDEPICTURE "http://europa.eu.int/images/europa-ii/abc_el.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image24.png]





 HYPERLINK "http://europa.eu.int/documents/index_el.htm" 

 INCLUDEPICTURE "http://europa.eu.int/images/europa-ii/documents_el.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image25.png]“Eyypagpa e EE






 HYPERLINK "http://europa.eu.int/geninfo/info-el.htm" 

 INCLUDEPICTURE "http://europa.eu.int/images/europa-ii/sources_el.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image26.png]





 INCLUDEPICTURE "http://europa.eu.int/images/europa-ii/tools_bottom.gif" \* MERGEFORMATINET [image: image27.png]




		

	
	[image: image28.png]



Έκδοση εκτύπωσης | Τι νέα; | Διερεύνηση | Επικοινωνία | Ευρετήριο | Γλωσσάριο | Πληροφορίες για τον παρόντα δικτυακό τόπο 

 

[image: image29.jpg]ApaoTnpISTATEG TNG.
X Eupenaikr Eve
S Z0voun TG VopoBEa




ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΤΩΝ ΚΑΤΑΝΑΛΩΤΩΝ / ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΤΩΝ ΤΡΟΦΙΜΩΝ: ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ / ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΣΤΡΑΤΗΓΙΚΗ ΣΤΟΝ ΤΟΜΕΑ ΤΗΣ ΥΓΕΙΑΣ / ΤΕΧΝΙΚΗ ΕΝΑΡΜΟΝΙΣΗ
ΤΕΧΝΙΚΗ ΕΝΑΡΜΟΝΙΣΗ >

Η αρχή της προφύλαξης



1) ΣΤΟΧΟΣ

Πρόταση κατευθυντήριων γραμμών για την εφαρμογή της αρχής της προφύλαξης που επιτρέπει τη διασφάλιση υψηλού επιπέδου προστασίας του περιβάλλοντος και της υγείας των ανθρώπων, των ζώων ή των φυτών στις περιπτώσεις όπου τα διαθέσιμα επιστημονικά δεδομένα δεν επιτρέπουν πλήρη αξιολόγηση του κινδύνου. Να αποφεύγεται η χρήση της αρχής της προφύλαξης ως πρόφαση για ενέργειες προστατευτισμού. 

2) ΚΟΙΝΟΤΙΚΟ ΜΕΤΡΟ

Ανακοίνωση της Επιτροπής, της 2ας Φεβρουαρίου 2000, για την προσφυγή στην αρχή της προφύλαξης.
3) ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ

Η συνθήκη ΕΚ περιέχει μόνο μια ρητή αναφορά στην αρχή της προφύλαξης και συγκεκριμένα στον τίτλο που αφορά την προστασία των καταναλωτών. Ωστόσο στην πράξη το πεδίο εφαρμογής της αρχής της προφύλαξης είναι ευρύτερο και εκτείνεται επίσης στον τομέα της πολιτικής για τους καταναλωτές και την υγεία των ανθρώπων, των ζώων ή των φυτών.

Ελλείψει ορισμού για την αρχή της προφύλαξης στη Συνθήκη ή σε άλλα κοινοτικά κείμενα, το Συμβούλιο με το ψήφισμά του, της 13ης Απριλίου 1999, ζήτησε από την Επιτροπή να επεξεργαστεί σαφείς και αποτελεσματικές κατευθυντήριες γραμμές για την εφαρμογή της αρχής αυτής. Η ανακοίνωση της Επιτροπής απαντά σ' αυτό το αίτημα.

Η θέσπιση κοινών κατευθυντήριων γραμμών σχετικά με την εφαρμογή της αρχής της προφύλαξης θα έχει επίσης θετικό αντίκτυπο σε διεθνές επίπεδο. 
Η αρχή έχει αναγνωριστεί σε διάφορες διεθνείς συμβάσεις και η έννοια της προφύλαξης περιέχεται στη συμφωνία για την εφαρμογή μέτρων υγειονομικής και φυτοϋγειονομικής προστασίας (SPS) που έχει συναφθεί στο πλαίσιο του Παγκόσμιου Οργανισμού Εμπορίου (ΠΟΕ). 
Ένας σαφής ορισμός του τρόπου με τον οποίο η Κοινότητα σκοπεύει να προσφεύγει στην αρχή της προφύλαξης προκειμένου να εγγυηθεί το κατάλληλο επίπεδο προστασίας του περιβάλλοντος και της υγείας μπορεί να συμβάλει στις συζητήσεις που έχουν ήδη ξεκινήσει στους διεθνείς κύκλους.

Στην ανακοίνωσή της η Επιτροπή αναλύει αντίστοιχα τους παράγοντες που μπορούν να οδηγήσουν στη χρήση της αρχής της προφύλαξης και στα μέτρα που απορρέουν από την προσφυγή αυτή. Στη συνέχεια προτείνει κατευθυντήριες γραμμές για την εφαρμογή της αρχής.

Οι παράγοντες που μπορούν να οδηγήσουν στην προσφυγή στην αρχή της προφύλαξης
Σύμφωνα με την Επιτροπή μπορεί να γίνει επίκληση της αρχής της προφύλαξης όταν τα δυνητικώς επικίνδυνα αποτελέσματα ενός φαινομένου, ενός προϊόντος ή μιας διεργασίας έχουν προσδιοριστεί μέσω επιστημονικής και αντικειμενικής αξιολόγησης αλλά η αξιολόγηση αυτή δεν επιτρέπει να προσδιοριστεί ο κίνδυνος με επαρκή βεβαιότητα. Η προσφυγή στην αρχή της προφύλαξης εντάσσεται συνεπώς στο γενικό πλαίσιο της ανάλυσης του κινδύνου (που περιέχει εκτός από την αξιολόγηση του κινδύνου, τη διαχείριση του κινδύνου και την κοινοποίηση του κινδύνου), και ειδικότερα στο πλαίσιο της διαχείρισης του κινδύνου που αντιστοιχεί στη λήψη αποφάσεων.

Η Επιτροπή υπογραμμίζει ότι δεν μπορεί να γίνει προσφυγή στην αρχή της προφύλαξης παρά μόνο στην υποθετική περίπτωση ενός δυνητικού κινδύνου και ότι σε καμία περίπτωση δεν μπορεί αυτό να δικαιολογήσει την αυθαίρετη λήψη αποφάσεων. 
Η προσφυγή στην αρχή της προφύλαξης δεν δικαιολογείται παρά μόνο εφόσον πληρούνται οι τρεις προηγούμενες προϋποθέσεις - ο εντοπισμός δυνητικά αρνητικών αποτελεσμάτων, η αξιολόγηση των διαθέσιμων επιστημονικών δεδομένων και η έκταση της επιστημονικής αβεβαιότητας.

Τα μέτρα που απορρέουν από την προσφυγή στην αρχή της προφύλαξης
Σε ό,τι αφορά τα μέτρα που απορρέουν από την προσφυγή στην αρχή της προφύλαξης, αυτά μπορούν να πάρουν τη μορφή μιας απόφασης για την ανάληψη ή τη μη ανάληψη δράσης. 
Η απάντηση που θα δοθεί στο ερώτημα εξαρτάται από πολιτική απόφαση και είναι συνάρτηση του επιπέδου του κινδύνου όταν αυτό θεωρείται "μη αποδεκτό" από την κοινωνία που καλείται να υποστεί τον κίνδυνο.

Όταν η ανάληψη δράσης χωρίς αναμονή για περισσότερα επιστημονικά στοιχεία φαίνεται να είναι η ενδεδειγμένη απάντηση έναντι ενός κινδύνου δυνάμει της εφαρμογής της αρχής της προφύλαξης, πρέπει να προσδιοριστεί και η μορφή που θα έχει αυτή η δράση. Εκτός από τη θέσπιση νομικών πράξεων που υπόκεινται σε δικαιοδοτικό έλεγχο, οι υπεύθυνοι λήψης αποφάσεων έχουν τη δυνατότητα να επιλέξουν μεταξύ διαφόρων ενεργειών (χρηματοδότηση ενός ερευνητικού προγράμματος, ενημέρωση του κοινού για τα αρνητικά αποτελέσματα ενός προϊόντος ή μιας διεργασίας.). 
Σε καμία περίπτωση η επιλογή ενός μέτρου δεν πρέπει να βασίζεται σε αυθαίρετη απόφαση.

Οι κατευθυντήριες γραμμές για την προσφυγή στην αρχή της προφύλαξης
Τρεις ειδικές αρχές πρέπει να διέπουν την προσφυγή στην αρχή της προφύλαξης:

· η υλοποίηση της αρχής πρέπει να βασίζεται σε μια όσο το δυνατόν πληρέστερη επιστημονική αξιολόγηση. Η αξιολόγηση αυτή πρέπει, στο μέτρο του δυνατού, να προσδιορίζει σε κάθε στάδιο το βαθμό επιστημονικής αβεβαιότητας 

· κάθε απόφασης για ανάληψη ή μη ανάληψη δράσης δυνάμει της αρχής της προφύλαξης πρέπει προηγείται η αξιολόγηση του κινδύνου και των δυνητικών συνεπειών της απουσίας δράσης· 

· από τη στιγμή που τα αποτελέσματα της επιστημονικής αξιολόγησης και/ή της αξιολόγησης του κινδύνου είναι διαθέσιμα, όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να συμμετέχουν στη μελέτη διαφόρων υπό εξέταση ενεργειών με τη μεγαλύτερη δυνατή διαφάνεια. 

Εκτός από αυτές τις ειδικές αρχές, οι γενικές αρχές μιας καλής διαχείρισης των κινδύνων παραμένουν εφαρμοστέες όταν γίνεται προσφυγή στην αρχή της προφύλαξης. Πρόκειται για τις εξής πέντε αρχές:

· τα μέτρα να είναι ανάλογα με το επίπεδο της επιδιωκόμενης προστασίας· 

· να μην επιφέρει διακρίσεις η εφαρμογή τους· 

· να είναι συνεπή με τα μέτρα που έχουν ήδη ληφθεί σε παρόμοιες καταστάσεις ή που χρησιμοποιούν παρόμοιες προσεγγίσεις· 

· να εξετάζονται τα πλεονεκτήματα και οι επιβαρύνσεις που απορρέουν από τις ενέργειες που έχουν αναληφθεί ή την απουσία ενεργειών· 

· να μπορούν να αναθεωρούνται υπό το φως της επιστημονικής εξέλιξης. 

Το βάρος της απόδειξης
Εκτός από τους κανόνες που εφαρμόζονται σε προϊόντα όπως είναι τα φάρμακα, τα παρασιτοκτόνα ή τα πρόσθετα τροφίμων, η κοινοτική νομοθεσία δεν προβλέπει σύστημα προέγκρισης για τη διάθεση προϊόντων στην αγορά. Στις περισσότερες περιπτώσεις, εναπόκειται στο χρήστη, στους πολίτες ή στις ενώσεις καταναλωτών να αποδείξουν τον κίνδυνο που συνδέεται με μια διεργασία ή ένα προϊόν αφότου αυτό κυκλοφόρησε στην αγορά.

Σύμφωνα με την Επιτροπή μια ενέργεια που γίνεται δυνάμει της αρχής της προφύλαξης σε ορισμένες περιπτώσεις μπορεί να περιέχει μια ρήτρα που μεταθέτει το βάρος της απόδειξης στον παραγωγό, τον κατασκευαστή ή τον εισαγωγέα. Η δυνατότητα αυτή πρέπει να εξετάζεται κατά περίπτωση η Επιτροπή δεν συνιστά τη γενικευμένη επέκταση μιας τέτοιας υποχρέωσης σε όλα τα προϊόντα.

4) ΠΡΟΘΕΣΜΙΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑΣ ΣΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ 

Δεν ισχύει.

5) ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ ΘΕΣΗΣ ΣΕ ΙΣΧΥ (εάν διαφέρει από την προηγούμενη ημερομηνία)

Δεν ισχύει

6) ΠΑΡΑΠΟΜΠΕΣ

COM (2000) 1 τελικό
7) ΜΕΤΑΓΕΝΕΣΤΕΡΕΣ ΕΡΓΑΣΙΕΣ

8) ΜΕΤΡΑ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 
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